
Гарри продолжал утешать Дэмиена, обдумывая возможные варианты. Он мог бы превратиться
обратно в человека и убедить Дамблдора использовать его близнецовую связь, чтобы
попытаться найти Бена, но это создало бы другие проблемы. Простит ли Дэмьен его уход, да и
Бен тоже? Что сделают его родители, когда увидят его? Неужели они снова закроют его и
запретят кому-либо приближаться к нему? Он как раз размышлял о том, что подумают две его
младшие сестры, которых он никогда не видел, о третьем старшем брате, когда он решил
объявиться.

Спустя почти полчаса после того, как люди запаниковали и пытались придумать планы
спасения, он слегка потрепал Дэмиена за ухо и задержался на нем, чтобы привлечь внимание
мальчика. Дэмьен заглянул ему в глаза и увидел изумрудный блеск, скрытый в глубине черных
глаз. Гарри потерся клювом о щеку Дэмьена, почувствовав на клюве слезы. Он повернулся на
коленях Дэмьена и вскочил на перила.

Фо́укс наблюдал за ним, как и большая часть небольшой группы профессоров и студентов, и
Гарри приготовился к будущему плену, который неизбежно наступит, если они узнают, кто он
такой. Он как раз собирался переодеться в ненавистное ему слабое тело, когда резкая боль
пронеслась по его телу. Она длилась всего секунду, как будто это было лишь эхо гораздо
большей боли, но он все равно издал болезненный крик, заставивший всех присутствующих
сморщиться от боли.

Гарри потребовалась всего секунда, чтобы понять, что боль идет через его двойную связь с
Беном, и еще секунда, чтобы собрать энергию и перенести себя через всю страну.

XOXOXOXOXOXOX

Кладбище

Гарри не знал, где он находится, когда вновь появился на свет, но он был рядом со своим
близнецом, ближе всех с тех пор, как девять лет назад они вместе лежали на его кровати, пока
Бен не ушёл на завтрак, а Гарри не выскользнул из дома. Появившись в воздухе, Гарри
огляделся по сторонам, и увиденное ему не понравилось. Бен слегка подергивался, заставляя
себя подняться с колен и встать.

Здесь было еще пятнадцать человек, но один выделялся на фоне остальных тем, что Гарри
было больно просто находиться здесь. Он знал, что Бен чувствует ту же боль, и Гарри сорвался
вниз как раз в тот момент, когда Бен выкрикнул обезоруживающий наговор, а Волан-де-Морт -
Убийственное проклятие. Заклинания столкнулись с колоссальным треском, и в воздух
взметнулась паутина света, заставившая Гарри крутануться в воздухе и приземлиться на
расколотое надгробие, чтобы не попасть под стремительно формирующийся купол магии,
сдерживающий фигуры в чёрном, а заодно и Гарри.

Гарри потрясённо наблюдал, как магическая линия соединила палочку Бена с палочкой Волан-
де-Морта, и своим чувством Феникса понял, что в Волан-де-Морте не осталось ни капли добра,
он был абсолютным злом. Пучок света начал прокладывать себе путь к палочке Бена, даже



когда Бен усилил свою волю против воли старшего. Гарри потянулся к нему своим разумом и
подкрепил усилия Бена громкой трелью - его призыв эхом разнёсся по всем уголкам кладбища,
заставив Пожирателей смерти и Волан-де-Морта вздрогнуть, а Бена - немного ослабить страх
перед происходящим.

Вдвоём они вставили бусину в Волшебную палочку Волан-де-Морта и заворожённо наблюдали,
как из палочки вырываются заклинания, в том числе и призрак студента, которого Гарри
видел вместе с Беном, схватившим палочку. Гарри посмотрел в сторону и с сожалением увидел
тело мальчика на земле с пустыми глазами, устремлёнными на звёзды.

Без предупреждения Бен отдернул руку с Волшебной палочкой от Волан-де-Морта, и с яркой
вспышкой колдовства купол рассыпался, а из света выбежал Бен, пытаясь добраться до трофея,
так незаметно лежащего на земле всего в нескольких ярдах от тела студента. Бен остановился,
чтобы схватить студента, а Гарри взлетел в воздух, чтобы задержать Волан-де-Морта, пока он и
его слуги пытались добраться до Бена, прежде чем тот успеет убежать.

Гарри успел увернуться от одного заклинания и увидеть, как другое пронеслось мимо него и
врезалось в спину Бена, пробив дыру в коже от правых ребер до левого бедра. Бен потерял
хватку студента, который без сил упал прямо на трофей, и оба растворились в воздухе,
вернувшись в Хогвартс. Бен рухнул на колени от боли, но Гарри не сдавался. Он перевернулся
в воздухе и нырнул вниз, к Бену.

Его когти крепко вцепились в плечо старшего брата, когда в них полетело ещё одно
заклинание, но Гарри и его груз перенесло обратно в Хогвартс.

----------------------

Поле для квиддича Хогвартса

Гарри не знал, куда он направляется, когда переносится, он знал только, что идет по
последнему пути из этого места. В данном случае Портал возвращался вместе с телом другого
студента.

Поле для квиддича изменилось с тех пор, как он уходил. Лабиринт исчез, а на гладко
подстриженной траве появились взрослые, и осталось всего четыре ученика. Бен упал на
землю, как только они появились, и Гарри прокатился у него на груди, когда его брат упал на
спину. Гарри щелкнул клювом в сторону приближающегося человека, вид которого ему не
понравился, и пегоногий нервно замешкался с поддельным глазом, который безумно вращался
в глазнице.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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